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         HIGHLIGHTS: 
          
         - Interview concerns the treaty status of this 77 year old 
         woman and her family. 
          
         Ernest:  What is your name? 
          
         Harriette:  Harriette Letendre. 
          
         Ernest:  What was your previous last name? 
          
         Harriette:  Se-see-gwen. 
          
         Ernest:  How old are you now? 
          
         Harriette:  Seventy-seven years old. 
          
         Ernest:  Where were you born? 
          
         Harriette:  Wabasca. 
          
         Ernest:  Is that where you received treaty? 
          
         Harriette:  Yes, over there (Wabasca). 
          
         Ernest:  How many years did you receive treaty money? 
          
         Harriette:  Not for very many years. 
          
         Ernest:  Do you remember how many times (years)? 



          
         Harriette:  No, I don't remember how many times.  Ever since 
         I've been here in the bush, I've never received any treaty 
         money.   
          
         Ernest:  Did you ever try to get treaty money again? 
          
         Harriette:  No, never. 
          
         Ernest:  Did you ever marry or live with anyone else? 
          
         Harriette:  No, this (man) is the only one. 
          
         Ernest:  Did you ever marry? 
          
         Harriette:  No. 
          
         Ernest:  So rightfully you should use Se-see-gwen. 
          
         Harriette:  Yes. 
          
         Ernest:  Where were you born? 
          
          
         Harriette:  Wabasca. 
          
         Ernest:  How many years were you in Wabasca? 
          
         Harriette:  About sixteen years. 
          

nest:  From there when you left Wabasca, where did you live?   

rriette:  We used to live in the bush. 

? 

rriette:  Yes. 

nest:  Theresa was my mother's name. 

rriette:  Joseph. 

nest:  What was their last name? 

ly one he used, and that's 

rriette:  Yes. 

rriette:  No, I don't remember. 

         Er
          
         Ha
          

nest:  Were your parents treaty Indians         Er
          
         Ha
          
         Er
          

nest:  And your father?          Er
          
         Ha
          
         Er
          

rriette:  Laboucan, it was the on         Ha
         the one that appears on the register. 
          

nest:  See-see-gwen?          Er
          
         Ha
          
         Ernest:  Do you remember, when was the last time you received 
         treaty money? 
          
         Ha



          
         Ernest:  Do you ever get the scrip? 
          

rriette:  No.          Ha
          
         Ernest:  Did you take scrip? 

rriette:  Yes. 

nest:  Where did you send it? 

rriette:  Where, I don't know, maybe to where the Indian 

nest:  Did you send letters also to your leaders? 

nest:  Were you enfranchised? 

rriette:  Yes. 

till have that letter? 

rriette:  No, I don't have it now, it was long ago. 

nest:  Do you remember who the Indian agent was? 

 was the 

nest:  Was your father registered with Wabasca (Bigstone 

rriette:  I guess that's where my father used to go, to get 

nest:  Do you remember what year? 

rriette:  Just that the treaty was there, because my mother 

 

rriette:  Yes, my older brother that's living in Fort 

          
         Harriette:  I just told him (the agent), that I wanted to get 
         out of treaty. I sent a letter. 
          
         Ernest:  You sent a letter? 
          
         Ha
          
         Er
          
          
         Ha
         agents were, long ago.  
          
         Er
          
         Harriette:  No, I didn't.  The letter came to me. 
          
         Er
          
         Ha
          

nest:  Do you s         Er
          
         Ha
          
         Er
          

rriette:  No, because I never saw him.  My father         Ha
         only one who went to get the treaty money long ago, while we 
         were still with him and to this day I still haven't seen the 
         Indian agent. 
          
         Er
         Band)?   
          
         Ha
         the money. 
          
         Er
          
         Ha
         died when I was small and my father and my sister (she also 
         died) were the ones that brought us up.  That's why I don't 
         know why, and I don't think he received very much and also he
         did not go very many times even when it was treaty. 
          
         Ernest:  What about your brothers and sisters, are they still 
         treaty?   
          
         Ha



         Vermilion, is still receiving treaty money. 
          
         Ernest:  What is his name? 

nest:  Do you have other relatives still alive and treaty? 

rriette:  No, my brother is the only one and my sister died 

nest:  What about your sons, did any of them take treaty? 

rriette:  No, the only time is when I was a child, but it 
ed 

rriette:  By the store here in Red Earth.  I don't know if 

enst:  Is he a treaty now? 

rriette:  Yes, he is a treaty now. 

s? 

rriette:  William. 

nest:  What's his last name? 

 

nest:  What about the one you live with, is he a Treaty? 

rriette:  No. 

ever a treaty? 

rriette:  No, he never was a treaty, all of them. 

nest:  What happened there.  Why didn't they ever get treaty 

rriette:  Yes, their father took scrip. 

h now? 

rriette:  Yes, I married him. 

e here.  About fifty-four 

          
         Harriette:  Alexan See-see-gwen. 
          
         Er
          
          
         Ha
         long ago. 
          
         Er
          
         Ha
         was my father that took the money. My son here, he lives in R
         Earth.  He is not my true son, he is my sister's son; he was the 
         only one who is a treaty. 
          
         Ernest:  Where did you say he lives? 
          
         Ha
         he's home, he might have gone away. 
          
         ER
          
         Ha
          

nest:  What did you say his name wa         Er
          
         Ha
          
         er
          

rriette:  I still don't know.         Ha
          
         Er
          
         Ha
          

nest:  Was he          Er
          
         Ha
          
         Er
         money or did they take scrip? 
          
         Ha
          

nest:  Did you marry the man you are wit         Er
          
         Ha
          
         Ernest:  What year were you married? 
          

rriette:  There's a marriage licens         Ha
         years ago was when we got married. I had three other children 



         from another man. My husband's oldest daughter is fifty-four 
          
          
         years old now, she is not a treaty, and we never went to the 

nd of Interview)     
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         treaty day because we are not treaty. 
          
         (E
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